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Family-tree

Macrophylum

Aleut Eskimo

Yupik Inuit

Inupiaq Inuvialuktun Inuktitut Kalaallisut
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Different but still similar

• Words for „caribu“:

• Inupiaq tuttu
• Yupik (Alaska) tuntu
• Yupik (Siberia) tuŋtu
• Inuktitut tuktu
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Geographical distribution
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Varieties within the Inuit group
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Demographics / Endangerment

• n < 120,000 native speakers
• Aleut ~500
• Yupik ~12,000
• Inuit ~98,000

• Inupiaq ~3,500
• Inuvialuktun ~800
• Inuktitut ~40,000
• Kalaallisut ~54,000
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Status

Inuktitut is officially recognized in
• Nunavut („Innuit Language Protection Act“, 19 

September, 2008)
• Nunavik (Québec)
• Nunatsiavut (New Foundland and Labrador)
• Northwest Territory

• Two writing systems in Nunavut: Inuktitut 
(syllabic) and Innuinaqtun (Latin-based)
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Syllabic symbols
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Amma unipqatuaklianggujut kaqgiqasurmit 
„The Wooden Doll and Other Stories from Rankin Inlet“
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Inuinnait Unipkaangit „Stories from the Inuinnauit“
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A modern urban myth

• „100 different Eskimo words for SNOW“

• Pullum Geoffrey. 1991. The Great Eskiomo 
Vocabulary Hoax and other Irreverent Essays 
on the Study of Language. Chicago, London: 
The University of Chicago Press, pp. 159-71.
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Language structures

• Polysynthetic
• Suffixing (agglutinating)
• Incorporation/inderivation
• Postbases
• Ergative system
• Flexible verb-noun distinction
• Minor number
• Obviation
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Sound system: vowels

front central back

high i u

low a
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Sound system: consonants

Place of articulation

labial alveolar palatal velar uvular

manner
of
articu-
lation

¬voice stops p t k q

fricatives s / ɬ

+voice v l j ɣ ʀ

nasals m n ŋ [ɴ]
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Nouns: case and number

case singular dual plural
Abolutive inu-k inu-uk inu-it
Relative inu-up inu-uk inu-it
Modalis inum-mik inu-unnik inun-nik
Locative inum-mi inu-unni inun-ni
Terminalis inum-mut inu-unnut inun-nut
Ablative inum-mit inu-unnit inun-nit
Vialis inu-kkut inu-ukkut inut-tigut
Similative inut-(ti)tut inu-uttitut inut-titut
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Nouns: possessed
possessor possessed

singular dual plural

absolutive relative absolutive relative absolutive relative

Singular nuna-ga nunam-ma nuna-akka nuna-amma nuna-kka nuna-mma

1 Dual nuna-vuk nuna-nnuk nunaa-ppuk nuna-annuk nuna-vuk nuna-nnuk

Plural nuna-vut nanu-tta nuna-avut nuna-atta nuna-vut nuna-tta
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Double marking

POSSSOR POSSESSED

arana-up ulikatta-nga
woman-REL jacket-POR.3SG

„the woman‘s jacket“
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Verbs („intransitive“)

Indicative Participial Interrogative Imperative
I see I am the one who sees Do I see? That I see!

1Sg taku-vunga taku-junga taku-vunga taku-langa
2Sg takuvutit taku-jutit taku-vit taku-git
3Sg taku-vuq taku-juq taku-va taku-li
1Du taku-vuguk taku-juguk taku-vinuk taku-luk
2Du taku-vutik taku-jutik taku-vitik taku-gittik
3Du taku-vuuk taku-juuk taku-vaak taku-lik
1Pl taku-vugut taku-jugut taku-vita taku-ta
2Pl taku-vusi taku-jusi taku-visi taku-gitsi
3Pl taku-vut taku-jut taku-vat taku-lit
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Further verbal forms (selection)

• Negative

• taku-nngi-la-nga „I do not see“
• taku-nngi-la-guk „Do we two not see?“
• taku-nngi-mmangar-ma „Perhaps I do not see.“
• taku-nngi-matik „the two of them certainly do 

not see“
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Verbs („transitive“)

Agent Patient

1Sg 2Sg 3Sg 2Du 3Pl

1Sg taku-vagit taku-vara taku-vattik taku-vakka

2Sg taku-varma taku-vait taku-vatit

3Sg taku-vanga taku-vaatit taku-vaa taku-vaattik taku-vait

1Pl taku-vattigit taku-vavut taku-vattik taku-vavut

3Du taku-vaanga taku-vaatit taku-vaak taku-vaatik taku-vait
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Ergativity I

• Intransitive agent
• Nutaraq sinik-tuq
• child sleep-PARTIC:INDIC:3SG

• „The child is sleeping.“
• Transitive agent

• Anaana-up nutaraq kunik-paa
• mother-REL child kiss-INDIC:3SG>3SG

• „The mother is kissing the child.“
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Ergativity II

• Transitive agent (a)
• Anaana-up nutaraq kunik-paa
• mother-REL child kiss-INDIC:3SG>3SG

• „The mother is kissing the child.“
• Transitive agent (b)

• Nutara-up anaanaq kunik-paa
• child-REL mother kiss-INDIC:3SG>3SG

• „The child is kissing the mother.“
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Ergative III

(Iñupiaq)

• Indefinite patient - Antipassive
• Tautuk-tu-q iglu-mik
• see-INDIC-3SG house-MODALIS

• „He is seeing a house.“
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Nominal predication

allati „secretary“ angajurqaaq „director“

• Allati-uvunga. Angajurqaang-uvunga

• secretary-1SG director-1SG

• „I am the secretary“   „I am the director.“
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Postbases I

(Utkuhiksalingmiut, Nunavut)
Havauti-tuq-ti-taq-niaq-tara
medicine-drink-cause-frequently-going_to-PARTIC:1SG>3SG

„I am going to give her medecine frequently.“

Ikkiti-hiuq-qartik-hi-řunga
match-look_for-readily-now-PARTIC:1SG

„I am always fetching matches.“
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Postbases II

(Iñupiaq)
• itchugniaqpalliq+__ „probably will not want to 

be without a __“
• -mullatu-__ „to enjoy going to the __“
• -qalaitpalliq-__ „probably is unable to have a 

__“
• +viqaq-__ „to have a place for __ing“
• -lluatuq(-)__ „(a) good ___“
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Neologisms

Nuna-vut saqqi-ta-u-ni-nga
land-POR.1PL come_forth-PASS-EXI-notion-POR.3SG

• „the creation of our land as legally recognized
entity“

• (more) literally „our land‘s having been made to
come_forth notionally“

• = „the (legal) creation of Nunavut“
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1st April, 1999:
The day Nunavut was founded
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What we have learned

The thorough study of Inuktitut and its relatives 
promises important new insights into the range 
of variation the structure of human languages 
is subject to.

Only if we account for evidence of this kind do 
we have a fair chance to escape the latent 
Eurocentrism that underlies the linguistic 
enterprise as is.



Arbeitskreis "Sprachkontakt und Sprachvergleich" | Eine Schwerpunktinitiative der Universität Bremen | FB10 | Linguistik

Harry Potter in Greenlandic
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Harry Potter pages 4-5
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Conversation Inuit
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In syllabic script
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